
C eremonies out-
door gatherings, 
sporting events, 

talent shows and unity 
summed up the Area II 
KATUSA/U.S. Soldiers 
Friendship Week. The 
fun-filled week is an an-
nual event held during 
the month of May de-
signed to expose Ameri-
can soldiers to some Ko-
rean culture. However, 
this year’s KATUSA/U.S. 
Friendship Week reached 
a new milestone as it sig-
nified the 52nd anniver-
sary of the alliance be-
tween the U.S. and Korea. 
 Both U.S. and 
KATUSA Soldiers as-
signed to the 8th MP Bde. 
participated in many of 
the week’s festivities and 

events. From basketball, 
flag football and Korean 
wrestling, Soldiers from 
the 8th MP Bde showed 
their “Watchdog” pride.  
 “We had maximum 
participation from a bri-
gade standpoint despite 
the fact that some of the 
Soldiers were on different 
missions during the ac-

See Friendship, page2 

tivities,” said Master Sgt. 
Anthony Oliphant from 
the BDE S4. “I was very 
pleased with the turn 
out”, said Oliphant.  
 The KATUSA 
week planning consisted 
of organizing the events 
and coordinating with 
the 34th Support Group. 

“We Go Together” 

 

THE WATCHDOG 

10 June, 2005 

Volume 05, Issue 12 

The U.S. Forces Korea Civil Gathering Hotline is an automated recording, updated daily in-
tended to inform service members and their families across the Korean peninsula about ongoing 
pro or anti U.S. civil gatherings. When on post, simply dial 115. The hotline informs callers 
about the dates and times of scheduled civil gatherings as well as locations. 
If you find yourself in one of these areas and need assistance, simply call 112 for the Korean 
National Police. If in Seoul dial 02-7914-3004 or 3005 for Yongsan’s military  police. 
If in other areas of Korea, soldiers and their families can refer to the emergency phone numbers 
on the USFK SOFA card.  
Reminder:  All USFK Personnel and their family members are required to carry a SOFA 
card at all times. Be safe and use the Buddy System. 
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KATUSA week kicked off with 
sporting events, games and 
plenty of food. “I really enjoyed 
all of the Korean pastries you 
could try,” said Pfc. Krystal Wil-
liams, administrative clerk for 
the BDE S1 shop. “I had lots of 
fun playing sports with both 
U.S. and KATUSA soldiers.” 
 The day concluded with 
a talent show where the different 
units performed humorous and 
ridiculous comical acts. Soldiers 
from the 8th MP Bde showed  
their skills in a show that  con-
sisted of the cultural exchange 
between Korean and U.S. Sol-
diers. The 501st Military Intelli-
gence Brigade that showed ex-
cellent dance took the first prize 
of the talent show. “I was very 
proud of the KATUSA soldiers 
who acted in our part of the tal-
ent show,” said Sgt. Ma, Dong-
Min, the 8th MP BDE senior 
KATUSA. “They have been prac-
ticing for a month.” 
 The 8th MP Bde repre-
sented itself well this year dur-
ing the KATUSA friendship 
week. It was apparent to anyone 
who watched the events that the 
“Watchdog” Brigade was here to 
win.  
 “The motivation and 

“The 34th Support Group was 
overall in charge of the 
KATUSA/U.S. Friendship Week, 
and we had to conduct weekly in 
progress reviews, or IPRs with 
them to organize and plan for 
the 8th MP Bde’s participation 
during the week,” said MSG 
Mario Sandoval of the BDE S3 
shop. 
 The events began on May 
23rd, with a trip to Ganghwa, a 
historical Korean attraction. Sol-
diers from the HHC, 8th MP Bde, 
the HHD, 94th MP Bn. and 
142nd MP Co. gained new insight 
into Korea’s rich history and 
culture. The meaning of the tour 
to Ganghwa was particularly 
good because it is the place 
where ancestors defended the 
nation against invaders. 
 “Learning about the Ko-
rean way of life was definitely an 
eye-opener,” said Pfc. Desiree 
Verbaas of the 142nd Military 
Police Company. “I was very in-
terested in the different build-
ings in the fortress and its his-
tory throughout the years.” The 
cultural trip was just the begin-
ning of what the exciting week 
had to offer.  
 On Tuesday, May 24th 
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Feature of the week 

moral was extremely high for all 
the Soldiers of the 8th MP Bde”, 
said 1SG Glenn Gibbons of the 
142nd MP CO.  

All of the Soldiers who 
participated in the events of 
KATUSA week got a special 
treat. A traditional Korean 
marching band came to perform 
for the Solders. They played a 
variety of beautiful sounding 
music while marching in forma-
tion.  

At the end of the day, a 
ceremony was held to close out 
KATUSA/U.S. Soldiers Friend-
ship Week 2005. Trophies and 
medals were handed out for the 
winning teams in each event. 
The 8th MP BDE did exception-
ally well placing 1st in the tug-a-
war, football and basketball, 
and placing second in softball 
and the relay race. All in all the 
8th MP BDE took the “best over-
all” award that was accepted by 
the 8th MP BDE Commander 
Col. Falkner Heard III and Com-
mand Sergeant Major Tommie 
Hollins. However, the awards 
came second to what was 
learned during the week-long 
activities of friendship and 
teamwork.  
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Feature of the week 

2005 카투사/미군 친선주간 - 같이 갑시다 
Translated to Hangul by Pfc. Jung, 
Jung-Woo  

화 
려한 개막식, 외부 행사, 

운동 경기, 장기자랑, 그

리고 단결이 용산지역대

의 카투사/미군 친선주간을 말해준

다. 즐거움으로 가득찼던 이번 한 주

는 미군들에게 한국 문화를 보여주

는 5월의 연례 행사이다. 그에 더하

여 올해의 카투사/미군 친선주간은 

한국과 미국의 동맹의 52주년을 뜻

하는 새로운 이정표가 되었다. 

 8헌병여단의 카투사와 미군

들은 친선주간 동안 많은 행사와 경

기에 참여했다. 8헌병여단 병사들은 

농구, 플래그 풋볼에서 씨름에 걸친 

운동 경기에서 “Watchdog”의 자존

심을 보여주었다. 

 8헌병여단 군수과 앤소니 

올리펀트Anthony Oliphant 상사

는, “일부 병사들은 친선주간 동안 

다른 임무가 있었음에도 불구하고 

여단 차원에서 가능한 한 많이 참여

했습니다. 나는 이 점을 매우 기쁘게 

생각합니다.”라고 말했다. 

 카투사/미군 친선주간은 

34지원단의 행사 조직과 조정으로 

구성되었다. 여단 작전과 마리오 센

도발Mario Sandoval 상사는, “34

지원단은 카투사/미군 친선주간을 

전체적으로 책임지고 있습니다. 우

리는 그들과 함께 미리 친선주간 동

안 8헌병여단의 참여와 관련된 계획

을 준비했습니다.”라고 말했다. 

 이번 행사는 5월 23일 강화

도 문화체험여행으로 시작되었다. 

8헌병여단 본부중대, 94헌병대대 

본부대, 142헌병중대 병사들은 한

국의 풍부한 역사와 문화에 대해 

알게 되었다. 이번 여행지는 특히 

외적의 침입을 막은 군사시설이 있

는 곳이었기에 더 의미가 있었다. 

 142헌병중대 디자이리 버

바스Desiree Verbaas 일병은, “한

The motivation and moral was extremely high for all the soldiers. 

See Friendship, page 4 

The tug-of-war is always a much anticipated event. 
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국인들의 생활방식에 대해서 배우

는건 정말 놀랄 만한 것이었습니다. 

광성보의 여러 건물과 오랜 기간 동

안의 역사는 정말 흥미가 있었습니

다.”라고 말했다. 하지만 이번 문화

체험여행은 친선주간의 흥미로운 

행사의 시작일 뿐이었다. 

 5월 24일 화요일에는 카투

사/미군 친선주간의 운동 경기가 시

작되었다. 여단 인사과 행정병인 크

리스탈 윌리엄스Crystal Williams 

일병은, “맛볼 수 있는 한과는 모두 

먹어보았습니다. 그리고 카투사, 미

군들과 함께 즐겁게 운동 경기를 했

습니다.”라고 말했다. 

 25일 밤에는 용산에 있는 

여러 부대들의 재치있고 우스운 장

기자랑이 있었다. 8헌병여단은 한국

과 미국이 서로의 문화를 경험하는 

과정을 잘 표현한 장기자랑을 선보

였다. 장기자랑의 우승은 뛰어난 춤

실력을 보여준 501정보여단이 차지

했다. 8헌병여단의 선임병장인 마동

민 병장은, “8헌병여단의 장기자랑

을 보여준 우리 카투사들이 매우 자

랑스럽습니다. 그들은 한 달 동안 오

늘을 위해 준비해왔습니다.”라고 말

했다. 

 8헌병여단은 이번 카투사/

미군 친선주간 동안 그들 자신을 매

우 잘 표현해주었다. 8헌병여단이 

우승한 종목들을 보았다면 누구나 

그렇게 생각할 것이다. 

 142헌병중대 글렌 기본스

Glenn Gibbons 일등상사는, “8헌

병여단의 모든 병사들은 동기부여

가 잘 되어 있고 사기가 매우 높았

습니다.”라고 말했다. 

카투사/미군 친선주간의 행

사에 참여한 모든 병사들은 특별한 

구경거리를 볼 수 있었다. 그것은 바

로 고등학교 학생들의 고적대 연주

였다. 그들은 포메이션을 이루어 행

진하며 다양한 멋진 음악을 들려주

었다. 

 그리고 마침내 2005카투

사/미군 친선주간의 폐막식이 있었

다. 각 종목의 우승팀에게는 트로피

와 메달이 수여되었다. 8헌병여단은 

줄다리기, 플래그 풋볼, 농구에서 1

위를 차지하고, 소프트볼과 계주에

서 2위를 차지하는 놀라운 성적으로 

종합우승을 차지했다. 그러나 한 주 

동안의 친선주간에서 얻을 수 있었

던 우호와 팀웍에 비하면 그 상은 

작은 것이었다. 

Feature of the week 

From Friendship, page 3 

The 8th MP BDE won every tug-of war event in the competition. Photo by Pfc. 
Van M. Tran 

Col. Heard and CSM Hollins celebrate 

A drum and fife band of Korean high 
school students celebrates KATUSA/
US friendship week. 
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san law enforcement community.  
Each guest in attendance was a 
testament of how many lives the 
company had touched under the 
command of CPT Spivey 
 CPT Spivey earned his 
Bachelor of Science degree in 
Criminal Justice from Cameron 
University in 1992. He entered 
the service at Ft Sill where he 
graduated from the Field Artil-
lery training center with a Mili-
tary Occupation Specialty (MOS) 
of 13B10 and was assigned to 
the 5/89 Field Artillery BN. In 
1989 CPT Spivey contracted as 
a Cadet in Army ROTC at Cam-
eron University and was later 
commissioned into the Military 
Police Corps.   
 Captain Spivey’s awards 
and decorations include the Na-
tional Defense Service Medal, 
Global War on Terrorism Medal, 
Korea Defense Service Medal, 
Armed Forces Reserves Medal, 
NCO Professional Development 

Ribbon, Army Service Ribbon, 
and the Army Reserve Service 
Medal.   

The Soldiers of the HHC 
did an outstanding job during 
the change of command.  In the 
formation, their movements and 
salutes were precise and sharp.  
The Soldiers’ discipline and at-
tention to detail were clearly 
demonstrated by their highly 
pressed uniforms and shined 
boots.   

COL Heard, the review-
ing officer, spoke about how the 
command authority was a 
“sacred trust,” where the lives of 
each and every soldier depended 
upon the decisions of the Com-
pany Commander.  He said, 
“Always sensitive to the needs of 
the Soldier, John was always 
looking to improve their quality 
of life”.  COL Heard also spoke 
highly of CPT Spivey, stating 
that with his experience and 

Page 5 

Watchdog News 

HHC Change of Command 
Story and photos by Pfc. Van M. Tran 

O n 7 June 2005, the 
Headquarters and 
Headquarters Company 

held its change of command be-
tween CPT Gary J. Spivey and 
CPT Mark G. Adkins.  It was a 
solemn and sacred ceremony, 
where the weight and privilege of 
commanding the “Hammer 
Down” Soldiers were on the fore-
front of everyone’s mind.  The 
ceremony took place on 
Lombardo Field in Yongsan.     

Those in attendance in-
cluded COL Falkner Heard III, 
8th MP BDE Commander, CSM 
Tommie Hollins, 8th MP BDE 
Command Sergeant Major, LTC 
Jeffrey Davies, 94th MP BN Com-
mander, CSM Norwood Patter-
son III, 94th MP BN Command 
Sergeant Major and other distin-
guished guests from the Yong-

From left: Capt. Spivey, Col. Heard, and Capt. Adkins. Photo by Pfc. Van M. 
Tran 

Col. Heaard presents the guidon to 
Capt. Adkins, HHC’s new commander. 
Photo by Pfc. Van M. Tran See HHC COC, page 6 
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Watchdog News 

knowledge, he was the perfect one to command the 
“Hammer Down” Soldiers of HHC. 

CPT Spivey used very few notes when 
speaking to the guests and his Soldiers for the last 
time.  He spoke, like he did with all things, from 
the heart.  He personally thanked all those in at-
tendance for their mentorship and help along the 
way.  CPT Spivey also expressed his most sincere 
gratitude to his Soldiers and fellow Officers who 
“kept him motivated each and every day” of his 
command.   He concluded, “Go with God, go with 
each other, above all be proud.  ‘Hammer Down 6’ 
out.”  And just like that CPT Spivey relinquished 
his command of the HHC of the 8th MP BDE. 
 CPT Adkins, having assumed command, is 
no stranger to the HHC. For the past year he has 
been an operations Officer for the Brigade S3. In 

his first speech to the Soldiers and senior leaders 
of the HHC he thanked his mentors, his wife, and 
God for giving him this wonderful opportunity to 
command Soldiers and stated that he looked for-
ward to training and caring for them.  CPT Adkins 
concluded by empowering his noncommissioned 
officers, saying, “as the HHC Commander I will al-
ways give 100% and then some.” 
 The ceremony concluded with the Watch-
dog Song and the Army Song.  The company 
sounded off loud and strong as their new Com-
mander led them.  Meaning can be found in the 
final words of the refrain, “the Army goes rolling 
along.”  As one command ends and another begins, 
there are certainly new chapters yet to be written 
about the Headquarters and Headquarters Com-
pany of the 8th MP BDE, “Hammer Down!” 
 

From HHC COC, page 5 

8헌병여단 본부중대 지휘관교체식 

2 005년 6월 7일, 8헌병여단 본부중대는 지휘관

교체식을 개최했다. 이번 지휘관교체식은 본부

중대 병사들을 지휘하는 책임감있고 특권이 있

는 임무를 맡는 것이었기에 진지하면서도 신성한 행사였

다. 교체식은 용산 람바르도 필드 (Lombardo Field)에

서 개최되었다. 

 8헌병여단장 포크너 허드 3세Falkner Heard 

III 대령, 8헌병여단 주임원사 토미 홀린스Tommie 

1SG Michael Barnes heads the formation. Photo by Pfc. Van 
M. Tran 

Translated to Hangul by Pfc. Jung, Jung-Woo 

Hollins 주임원사, 94헌병대대장 제프리 데이비스

Jeffrey Davies 중령, 94헌병대대 주임원사 노르우드 페

터슨 3세Norwood Patterson III 주임원사와 용산의 치

안을 담당하고 있는 여러 저명 인사들이 참석했다. 참석

자를 통해서 본부중대가 스파이비Spivey 대위의 지휘 

아래 얼마나 많은 사람들과 접했었는지 알 수 있었다. 

 스파이비 대위는 1992년 카메론 대학교에서 범

죄학 학사학위를 받았다. 그는 13B10의 보직으로 야전

포병훈련소를 졸업한 포트 실 (Ft Sill)에서 군생활을 시

작했고 5/89야전포병대대에 배치되었다. 1989년 스파

이비 대위는 카메론 대학교에서 육군 학군사관 생도가 

되었고 후에 헌병군단에 임관했다. 

 스파이비 대위는 National Defense Medal, 
Global War on Terrorism Medal, Korea Defense 
Service Medal, Armed Forces Reserves Medal, NCO 
Professional Development Ribbon, Army Service 
Ribbon, the Army Reserve Service Medal을 받았다. 

 본부중대 병사들은 지휘관교체식 동안 훌륭한 

모습을 보여주었다. 대형을 갖춘 상태에서 그들의 동작

과 경례 모습은 매우 정확했다. 병사들의 군기는 그들의 

See HHC COC, page 7 
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Watchdog News 

잘 다려진 전투복과 반짝이는 전투

화를 통해 알 수 있었다. 

 허드 대령은 지휘 권한은 

“신성한 믿음”이며 각각의 병사들의 

생활은 중대장의 결정에 의해 좌우

된다고 말했다. 그는, “존John은 항

상 병사들이 필요한 것에 대해서 신

경을 썼고 그들의 삶의 질을 향상시

키기 위해 노력했습니다.”라고 말했

다. 허드 대령은 또한 스파이비 대위

의 경험과 지식에 대해서 높게 평가

했으며, 그는 본부중대 병사들을 지

휘하는데 있어서 매우 완벽했다고 

말했다. 

 스파이비 대위는 내빈과 병

사들에게 연설을 할 때 매우 적은 메

모만을 사용했다. 그는 마음으로부

터 나오는 말들을 했다. 그는 개인적

으로 도움을 준 모든 참석자들에게 

감사했다. 스파이비 대위는 또한 그

의 병사들과 그를 항상 동기부여시

켜 준 동료 장교들에게 정말 진실한 

고마움을 표현했다. 그는, “신과 함

에게 전혀 낯선 사람이 아니다. 지난 

몇 년 동안 그는 여단 작전과에서 작

전장교의 임무를 맡아왔었다. 병사

들과 본부중대 선임지도자들에 대한 

첫 번째 연설에서 그는 동료들, 부인, 

그리고 신에게 이런 좋은 기회를 준 

것에 대해서 감사하며, 그들을 훈련

하고 돌보게 될 것이라고 말했다. 엣

킨스 대위는 그의 부사관들에게 권

한을 부여했고, “본부중대장으로써 

나는 항상 최선을 다할 것입니다.”라

고 말하며 연설을 끝냈다. 

 지휘관교체식은 Watchdog 

Song과 미육군가와 함께 끝났다. 본

부중대는 그들의 새로운 중대장이 

그들을 이끌게 될 것이라고 소리 높

여 말했다. 그 의미는 마지막 후렴구

인, “the Army goes rolling 

along”에서 찾을 수 있다. 8헌병여

단의 본부중대의 역사는 새로운 중

대장에 의해 새롭게 쓰여지게 될 것

이다. 

께 하며, 다른 이들과 함께 하며, 무

엇보다 자랑스러워지십시요. 저는 

이만 물러갑니다.”라며 마무리지었

다. 그리고 스파이비 대위는 8헌병

여단 본부중대장의 임무에서 물러났

다. 

 새롭게 중대장을 맡게 되는 

엣킨스Adkins 대위는 본부중대원들

Capt. Adkins, the HHC’s new commander addresses his company and distin-
guished guests. Photo by Pfc. Van M. Tran 

From HHC COC, page 6 

1SG Barnes presents his outgoing commander with a plaque from the company. 
Photo by Pfc. Van M. Tran 
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O n June 8th,  2005 the 
249th  Military  Police 
Detachment conducted 

a Change of Command to say 
goodbye to their much admired 
and respected commander, Capt. 
Donald J. LaGrange and wel-
come Capt. James K. McBride 
into command. The 249th  MP 
Det. is a one of a kind unit in 
Korea, responsible for the op-
eration of  the  EUSA Confine-
ment Facility located on Camp 
Humphreys. 
 During Capt. Lagrange’s 
command his  unit  had many 
accomplishments  like  earning 
an American Corrections Asso-
ciation  accreditation,  winning 
the battalion pig bowl, an out-
standing EXEVAL performance 
and an APFT average of 264. The 
249th MP Det. also faced chal-
lenges  such as  training  Task 
Force  Warfighter  in  detention 
operations for their successful 
deployment in support of Op-
eration Iraqi Freedom and de-
ploying four of their own with 
the task force. 

“As I observed the sol-
diers of this company over the 
past  year  under  Capt.  La-
Grange’s leadership I have been 
amazed by their professionalism 
and execution of their tasks. The 
249th is a unique and great unit 
with a  tough and demanding 
mission, accomplished by hard-
ened  warriors  with  extensive 
specialized  training,”  com-
mented Lt. Col. Jeffrey Davies, 
94th MP Battalion Commander. 

The  “Gatekeepers”  new 
commander, Capt. McBride is no 
stranger to the 94th Polar Bears 
family. He has been the Battalion 
S4 for the past year has prepared 
for his new position for months. 
Capt.  McBride  is  a  native  of 
Hanover, Pennsylvania and re-
ceived his Baccalaureate Degree 
in  Criminal  Justice  from 
Bloomsburg University of Penn-
sylvania. He later received his 
commission from Bucknell Uni-
versity  as  a  Marshall  Award 
winner and Distinguished Mili-
tary Graduate. Since then he has 
had extensive experience serving 
as both platoon leader and com-
mander  within  the  720th  MP 
Battalion,  Fort  Hood,  TX.  As 
commander of the HHD, 720th 
MP Battalion he deployed and 
led his company through Opera-
tions  Enduring  Freedom  and 
Iraqi Freedom. 

Story and photos by Watchdog Staff. 

“Gatekeepers” Change of Command 

Watchdog News 

Lt. Col Davies, 94th MP Bn. Commander, presents Capt. McBride the new 249th 
MP Det. Commander his company’s guidon. 

During his short speech 
Capt.  McBride  thanked  Col. 
Falkner Heard III and Lt. Col. 
Davies  for  the  opportunity  to 
command  and  assured  Capt. 
LaGrange his new unit that he 
will continue to build upon their 
collective hard work. 

Capt.  LaGrange  closed 
his command by thanking his 
soldiers, leaders and family for 
the opportunity to lead and their 
support  during  his  command. 
Finally,  he  left  Capt.  McBride 
with these words, “Jim, turning 
the reigns over to you, there’s 
only one area I assess the 249th 
may have a shortcoming. But I’m 
not going to tell you. The NCOs 
know what it is and will fix it 
before you can find it. I have no 
doubt that you will never know 
what it was.” 



중령에게 중대장으로써의 기회를 준 

것에 대해 감사했다.  

 라그랑즈 대위는 그의 병사

들, 부사관들, 그리고 가족들에게 그

가 중대장을 맡는 동안 지원하고 이

끌 기회를 준 것에 대하여 감사하며 

그의 임무를 마쳤다. 끝으로 그는 맥

브라이드 대위에게, “짐Jim, 당신에

게 지휘권을 맡깁니다. 제가 249헌

병대를 평가할 때 한 부분이 부족했

습니다. 하지만 말하지 않겠습니다. 

부사관들은 그것이 무엇인지 잘 알

고있기에 당신이 그것을 찾기 전에 

고칠 것입니다. 나는 당신이 그것이 

무엇인지 모르게 될 것이라는 것을 

의심하지 않습니다.”라고 말했다. 

 249헌병대의 새로운 중대

장 맥브라이드 대위는 94헌병대대

에 있어서 낯선 사람이 아니다. 그는 

지난 해 동안 대대 군수과에서 근무

했으며 그의 새로운 지위에 대해서 

몇 달 동안 준비해왔다. 맥브라이드 

대위는 펜실바니아 하노바 출신이며 

펜실바니아 블룸스버그 대학교에서 

범죄정의학 학사 학위를 받았다. 그

는 후에 버크넬 대학교에서 육군 사

령관 상을 받고 우수한 군졸업생으

로 임관했다. 그는 텍사스 포트 후드

의 720헌병대대 본부대에서 소대장

과 지휘관으로써 광범위한 경험을 

쌓았고, 이라크자유작전을 통해 파

병되어 그의 중대를 이끌었다. 

 맥브라이드 대위는 그의 짧

은 연설 동안 포크너 허드 3세

Falkner Heard III 대령과 데이비스 

2 005년 6월 8일 그들의 존

경받던 중대장 도널드 제

이.  라그랑즈Donald J. 

LaGrange 대위를 떠나보내고 새로

운 중대장 제임스 케이. 맥브라이드

James K. McBride 대위를 맞이하

는 지휘관교체식을 했다. 249헌병

대는 캠프 험프리즈 (Camp Hum-

phreys)에 위치한 주한미군 감금시

설을 담당하고 있는 유일한 부대이

다. 

 라그랑즈 대위가 부대를 지

휘하는 동안 ACA 자격을 획득하고 

대대 피그볼에서 우승했고 훈련평가

에서 우수한 성적을 거두었으며 

APFT에서 평균 264를 획득하는 등

의 수많은 성취를 이루었다. 249헌

병대는 또한 그들의 이라크자유작전

에서 성공적인 파병을 위하여 구류 

작전을 실시하는 워파이터 기동부대

를 훈련시키는 것과 같은 도전에 직

면했었다. 

 94헌병대대장 제프리 데이

비스Jeffrey Davies 중령은, “지난 

해 동안 라그랑즈 대위 지휘하의 중

대병사들을 지켜보면서 나는 그들의 

전문의식과 업무 수행에 대해서 놀

랐습니다. 249헌병대는 광범위한 

특수 훈련을 받은 단련된 병사들이 

힘들고 요구되는 임무를 수행해내는 

유일하고 훌륭한 부대입니다.”라고 

말했다. 
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249헌병대 지휘관교체식 

Watchdog News 

Translated to Hangul by Pfc. Jung, 
Jung-Woo 

Capt. LaGrange thanks Col. Heard for the opportunity to command. Photo by 
Watchdog staff 



roll mixed with various vegetables with hot sauce 
and enjoyed some other traditional Korean foods. 
 Before they went to Jeondeungsa, they had 
a fun time with a Korean style bow. Some of the 
Soldiers were good at archery got a nice score. 
 The last tour of the day was Jeondeungsa. A 
temple built in the Goryeo Dynasty, it is located in 
Samrangseong with a long history. It contains pre-
cious treasures such as Daeungjeon, Yaksajeon, 
and so on. The name, Jeondeungsa, was given 
when Queen Jeoghwa, a wife of King Chungryeol in 
the Goryeo Dynasty, donated a jade lantern to the 
temple. Jeondeungsa typifies the beauty of the Ko-
rean style temple well as it is in harmony with its 
surrounding scenery. 
 It was a nice opportunity for 8th MP BDE 
Soldiers working in Korea to get to take a trip like 
this because they can increase their understanding 
of Korean culture through these experiences. The 
meaning of the tour to Ganghwa was particularly 
good because it is the place where our ancestors 
defended the nation against invaders. The 8th MP 
BDE will have more events like this trip so that they 
can continue to better understand the people and 
culture of Korea. 

O n May 23, 2005 the Headquarters and 
Headquarters Company, 8th Military Police 
Brigade, the Headquarters and Headquar-

ters Detachment, 94th Military Police Battalion, and 
the 142nd Military Police Company from Yongsan 
Garrison took a cultural tour to Ganghwa to ex-
perience Korean traditional culture. 
 The 8th MP BDE Soldiers got onto three 
buses and arrived Ganghwa History Hall after about 
two hours. They were given a briefing about the tour 
by MSG Sandoval, 8th MP BDE S-3, and saw relics 
from the past in the exhibition room. 
 Ganghwa Exhibition displays various kinds 
of military-related remains ranging from the pre-
historic age to the modern era. Soldiers got an op-
portunity to take in the sights of Gapgotdondae 
(Dondae is a small fortress) and its Hongipo, a 
cannon that played a crucial role in protecting 
Ganghwa Channel, which was the gate to the capi-
tal  during  the  on-going  battle  with  Mongolia, 
Byeonginyangyo, Sinmiyangyo, etc. Ganghwa also 
offers  a trifoliate  orange tree  which is  Natural 
Monument No. 78, Iseopjeong, Biseokgun. Soldiers 
could also get a lot of information about military 
facilities of the modern era. 
 The next destination was Gwangseongbo. 
Gwangseongbo was the last hard-fought battle field 
of Sinmiyangyo and in April of 1871, the site of the 
battle against the American fleet called Asis. It has 
various historical relics such as Gwangseongdon-
dae, Anhaeru, Sondolmokdondae, Yongdudondae, 
and a monument for unknown soldiers, Sinmis-
unichong, Ssangchungbigak. Since it was the field 
that Koreans had fought with Americans at, Sol-
diers showed extra interest in Gwangseongbo. 
 After the tour of Gwangseongbo, the 8th MP 
BDE Soldiers had a time to rest and had a lunch of 
Korean traditional food. They ate Bibimbap, a rice 
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It’s rude behavior if somebody chewing gum in class.  

Cultural Notes 

KATUSA Corner 

8th MP BDE takes tour to Ganghwa 
Story and photos by Pfc. Jung, Jung-Woo 

Soldiers assigned to the 142nd MP Co. pose for picture in 
front of the cannons. Photo by Pfc. Jung, Jung-Woo 
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KATUSA Corner 

보였다. 

 마지막으로 관람한 곳은 전

등사였다. 전등사는 고려시대의 사

찰로서 대웅전, 약사전 등의 보물을 

거느리고 있으며 고려 충렬왕의 정

화왕비가 옥등을 헌납한 이후부터 

전등사라고 부르게 되었다. 그 외에

도 여러 가지 보물을 보유하고 있는 

전등사는 주변 풍경과 자연스럽게 

조화되어 있어서 한국 사찰의 아름

다움을 잘 표현해주었다. 

 하루 동안의 여행으로 피곤

하기는 했지만 8헌병여단 병사들은 

이번 문화여행을 통해 한국전통문화

의 아름다움을 체험할 수 있었다. 특

히 이번 문화체험에서는 외적의 침

입을 막은 근세의 군사시설을 관람

할 수 있었기에 더 큰 의미가 있었다. 

앞으로도 8헌병여단은 이와 같은 행

사를 자주 가지면서 한국의 문화에 

대해서 더욱 잘 이해하게 될 것이다. 

아 함대와의 격전이 벌어졌던 곳으

로 광성돈대, 안해루, 손돌목돈대, 용

두돈대, 무명용사비, 신미순의총, 쌍

충비각 등이 있다. 광성보는 미국과

의 전투가 있었던 곳이니만큼 병사

들은 이곳에 관심을 보이며 관람했

다. 

 광성보의 관람을 마친 후 전

등사로 가기 전 식당에서 점심을 먹

으며 휴식을 취했다. 한국문화체험

의 취지를 살리기 위해서 한국식당

에서 한국전통음식을 먹었다. 병사

들이 주로 먹은 음식은 비빔밥이었

는데 한국에서 어느 정도 근무한 병

사라면 한 번 쯤은 먹어보았을 음식

이다. 8헌병여단 병사들은 비빔밥과 

함께 처음 접하는 여러 가지 한국전

통음식을 즐겼다. 

 전등사로 가기 전에 일부 병

사들은 양궁을 즐겼는데 사격 숙련

자답게 활쏘기에서도 뛰어난 실력을 

용 
산에서 근무하고 있는 8

헌병여단 본부중대, 94헌

병대대 본부대, 142헌병

중대는 5월 23일 강화도로 한국문화

를 체험하기 위한 여행을 떠났다. 

 3대의 버스에 나눠탄 8헌병

여단 병사들은 약 2시간 후에 강화

도에 도착했다. 처음 도착한 곳은 역

사 관 이 었 다.  입 구 에 서  센 도 발

Sandoval 상사의 브리핑을 듣고 각

자 유물과 전시관을 관람했다. 

 강화도 여행의 출발지인 역

사관에는 선사시대로부터 근세의 국

방유적 등이 전시되어 있다. 역사관 

바로 옆에는 몽고와의 항전과 병인

양요, 신미양요 등 수도의 관문인 강

화해협을 지키는 중요한 요새 역할

을 담당했던 갑곶돈대와 홍이포, 천

연기념물 제78호인 탱자나무, 이섭

정, 비석군 등이 있었다. 병사들은 

갑곶돈대의 여러 포를 통해 한국의 

근세 군사시설에 대해 알 수 있었다. 

 다음으로 이동한 곳은 광성

보이다. 광성보는 신미양요의 최후

의 격전지로 1871년 4월 미국 아세

강화도에서의 한국문화체험 
Translated to Hangul by Pfc. Jung, 
Jung-Woo 

Gwangseongbo was the last hard-fought battle field of Sinmiyangyo and in April 
of 1871, the site of the battle against the American fleet called Asis.  

A cannon used for defending Ganghwa. 
Photo by Pfc. Jung, Jung-Woo 



SOLDIERS ON THE STREET 
What is your favorite part of serving in Korea? 
한국에서 복무하는 것은 어떤 점이 좋습니까? 

Pfc. Krystal Williams 
HHC, 8th MP Bde S-1 
“Interacting with KATUSA Soldiers.” 
 
크리스탈 윌리엄스 일병 

8헌병여단 본부중대 인사과 

“카투사들과 같이 일하는 것이 좋습니다.” 

Sgt. Eric Thon 
HHC, 8th MP Bde 
“The food like a Chigae and Bulgogi.” 
 
에릭 톤 병장 

8헌병여단 본부중대 

“찌개나 불고기 같은 한국음식이 좋습니다.” 

Pv2. Lee, Joon-Won 
14th MP Det SSD 
“The night of Korea has beautiful scenery.” 
 
이준원 이병 

14헌병대 세관 

“한국은 밤이 아름답습니다.” 

Story and photo by Pfc. Jung, Jung-Woo 
Translated to Hangul by Pfc. Jung, Jung-Woo 
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Soldiers on the Street 
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New Soldiers 

 Upcoming Watchdog Events 

CPT Rogers Audrey  31Z HHD/728th 
2LT Wellman Jonathan  31Z 57th/728th 
SPC Vanderstelt Britney 92Y 557th/94th 
SGT Finder Jaime  31B 188th/728th 
SPC Haney Rachel  92Y 57th/94th 
SPC Field Gavin  91W 55th/94th 
SGT Paquet Raymond 31B 94th 
PV1 Arriaga Allen  31B 94th 
SPC Khan Sharon  96B HHC/8thMP 
PFC Bell Sean  96B HHD/94th 
SPC Ratleff Matthew 92Y 14th 

17 JUN Army Ball Army Ball 

20 JUN 55th Change of Command 55헌병중대 지휘관교체식 

21 JUN SATB 훈련브리핑 

24 JUN 728th Change of Command 728헌병대대 지휘관교체식 

1-3 JUL 142nd and 557th FTX 142, 557헌병중대 FTX 

2-5 JUL Independence Day Holiday 독립기념일 

11-15 JUL 728th Range Density 728헌병대대 레인지 기간 

17 JUL Constitution Day (ROK) 제헌절 (한국휴일) 

19 JUL New Horizon’s Day 뉴 호라이즌 데이 

Due to technical difficulties, we do not have 
photos of all new Watchdog Soldiers. 


